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Fejifdünk.
Nehéz időket élünk ! A z őrök tör

vény itt van előttünk. Benne van társa
dalmunkban, az egyénekben, a le ve 
gőben.

lános tejlődés mellett magánál az em
bernél —  sajnos —  visszafejlődést kell 
tapasztalnunk. E rk ö .cs  és vallásossá^, 
emberszeretet és más földi erények a lig - 
alig  találnak ma m ár tanyát. V allásta - 
lansáíí, önzés, erkölcstelenség, g yűlö l-

ütik fel hydra tejüket és az ember helyes 
fejlődését senki, sem az állam , sem az 
egyesek nem irán yítják.

De szerintünk helyes fejlődést sem 
az állam , sem az egyesek létre nem 
hozhatnak. A z  államban van erő, de

j — —' j ------------- — —
mondva. H a akarod jó  v a g y rossz, ha 
akarod öröm v a g y  bánat, boldogság 
vagy szenvedés fakad a nyomában.

F e jlő d ü n k! D e hogy o fejlődés m ilyen 
irányú, hogy e fejlődésből van-e  ma
radandó beesü, am elyre  a jö v ő  is épít
het, — az Isten a megmondhatója.

v fejlődésnek, ennek az örök tör
vénynek a közepébe kerültünk mi is. 
Repü'ünk a fejlődés fokozatain keresztül 
a gyorsaságtól szinte e lkábitva. Ó riási 
építkezések, társadalm i intézm ények a la 
kulása, vasúti hálózatok létesítése, v il
lamos vasút, kulturház, iparostanonc 
otthon, ág. ev. és talán görög kathohkes 
püspöki székhely, ezzel já ró  intézm ények, 
mind e g y-e g y állom ás a fejlődés utján. 
De ahol nem pihenünk meg, mert hajt 
az örök emberi szenved ély : to v á b b !

Nehéz időket élünk, mert az álta-

ködés, —  és amit legelőbb kellett volna 
említenünk —  bű nö zés: ezek az ember 
mostani fejlődésének a következm ényei. 
Ha a büngyi statisztikát m egtekintjük, 
tisztán láthatjuk ezt a visszafejlődést. 
A  nagy bűnözés terén rövid idő alatt 
nagyot fejlődtünk. H isz a 9ü-es évek 
alatt a bíróságok halálbüntetést nem is 
alkalm aztak, mert a nagy bűnözés e lvétve  
fordult e'ö az országban, a  következő 
évtizekben s most egym ást érik a halál- 
büntetések. A n n y ira  elvadultak az em 
berek, a nagy bűnösök száma annyira 
megszaporodott, hogy az állam  a meg
torlásra, az elrettenitésro helyezi a tő- 
suiyt és nem a m egjs.";‘ásra.

És mindennek az oka az, hogy a 
tulm odeinség helytelen alapelvei miatt 
meglazult az erkölcs, a családi élet 
mindinkább kivetkő zik  eredeti erényei
ből, v a llá s - és hazaellenes törekvések

nincs alkalm as szervezet. A z  egyesből 
az erő is h iányzik.

A  társadalomnak kell megmozdulni 
és tenni. A  munkát ott kell elkezdeni, 
ahol eredményt elérhetünk. A z  erkölcs 
és vallástalan társadalmat, a bűnöző 
emberiséget egy csapásra m egjavítani 
nem lehet, de hirdetni kell az igét min
denütt, szervezkedni kell a m unkára 
társadalm i egyesülések által.

E ze kke l a társadalm i egyesülésekkel 
azonban v ig yá zn i k e ll! a  társadalmat 
intézm ényeiről ism erhetjük és ítélhetjük 
meg. Ha az intézm ények helytelen alap- 
elveken alakultak, - bizton mondhat
ju k  —  helytelen alapelveken nyugszik a 
társadalom is.

*

Újonnan alakult társadalmi egye
sületnek kö n yve cské je  áll előttünk. E z  
az egyesület a Szabo lcsvárm egyei P árt

TARCA.
mindennapi Lexikon.

i.
A férfi.

A minden tekintetben s minden körül- 
m nyekkel megküzdő férfi álj-i s állítatja 
meg helyét az életben. Az erő.*, hatalmas 
j-j'iemü férfi, a világ és a helyzet ura, ki 
gyönge jellem és akarat, kóptelea rnegküz- 
d : i magával az élettel és képtelen arra, 
h "_iy nagy tetteket vigyen végre, érvénye- 
si' ni tudjon. Az erős féifi . . . kit erős jel
lé ural, dísze az emberiségnek, embertársai 
f' ott kiváló egyéniség! . . .  A gyönge jel- 
■ tü férfi maga a született áldozat, leglöbb- 
sz:;: igen sok bajt és szenvedést kell elvi- 

n ie ; holott ha erősebb, bátrabb lenne 
könnyebben célt érne ! . . .

A szerencse.
Ritkán szegődik az ember mellé életé

ben a szerencse; bár nem egy példáját tud
nám adni annak, hogy nem egy embert ke
resett föl a halála után ! . . . Vannak embe
rek, kik tisztára belé születtek a szerencsébe 
és vannak, kik leélik életüket és soha sem 
voltak szerencsések. Állíthatom, hogy a sze
rencse is o yan Istentől való adománya az 
emtiernek, mint például a jó zenei hallás, a 
festészetben a kiváló szinérzók, vagy az 
óleseszüség, könnyű fogékonyság egyes em
berekben, egyes tudományi ágak iránt, vagy 
a nyelvek iránti érzék ! . . .

sfc
A lelki-rokonság.

Úgy érezzük néha, kogy valakit sze
retünk a nélkül, hogy öt valaha láttuk 
v o ln a ! . . . Ilyen bizárr érzés támad föl 
bennütik egyesek iránt, bár közvetlen ma
gyarázatát adni nem tudnánk ! . . .  Ez az 
érzés a lelki-rokonság érzete és mig egyesek

iránt kiváltja lelkűnkből a pozitív érzést a 
szeretetef, meg van egyben lelkűnkben ennek 
a pozitív érzetnek a negatívuma is, az ellen
szenv egyesek iránt, minden különösebb ok 
és magyarázat nélkül Es ebből következik, 
hogy egyes embereket kedvelünk, egyesek 
ellen oknólküli ellenszenvet érzünk.

*
Az irigység.

Az emberek t gyik igen elitóiendő szo
kása az irigység ! Pedig ennek semmi létjoga 
és okos alapja nincsen ; mert okos ember 
nem irigyelhet senkitől semmit és pedig azért, 
mert hiába való lelki ppedést támaszt föl 
önmagában, amelynek ránézve káros vége 
lehet, mert betegséget támaszt föl az ilyen 
önmagában! . . . Milyen csúnya és rossz 
szokás maga az irigység, egyben olyan ok
talan is; mert az irigység ellenségeket, kárt 
és bajt okozhat, hasznára senkinek sem 
leh t ! . . .
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lógó egyesület. E z  a könyvecske, en
nek a tartalma késztetett benünket e 
sorok Írására.

E z  a társadalmi egyesületünk az, 
a mely az emberre nézve a fejlődés 
örök törvényét helyes irányba terelheti.

M egjavítani az embert, rászoktatni 
a munkára, megmenteni a romlásnak in 
dult lelket, küzdeni az erkölcstelenség 
minden ía ja , a pornográfia, leánykeres
kedelem, az alkoholizmus stb ellen, ez 
a párttogóegyesület feladata. Ezt a fel
adatott igyekszik megvalósítani, a hol 
eredményt elérhet: a romlásnak indult, 
a züllésnek kitett gyerm ekek körében.

A  bűnben felnőtt embert m e g javí
tani nem lehet, de a gyerm ekeket, — 
a kiknek a lelke kellő támogatás, neve
lés mellett a jó ra  ép úgy hajlítható, mint 
hajlott a roszra, —  általában vé ve  meg
javíthatjuk Mindkét szabály alól vannak 
kivételek, de a tapasztalatok azt mu
tatják, hogy az orvoslás csak ott kez
dődhetik, a hol a Pártfogó Egyesület 
m ű kö d ik: a gyerm ekeknél.

Ha a hivatásos bűnöző generatio 
kipusztul, ha a Pártfogó Egyesülethez 
hasonló társadalmi intézmények m unká
jaként a büntető bíróságok, a rendőrség 
a csendőrség munkája mogcsökken és a 
veszni indult lelkekbő! is hasznos tagjai 
válnak a társadalomnak, akkor majd a 
fejlődés örök törvénye, az emberre 
nézve is helyesebb irányt fog venni.

Ú g y értesülünk, hogy a Szabolcs- 
várm egyei Pattogó Egyesület alapsza
bályai rövid idő alatt jó v á  lesznek hagyva 
hogy az Egyesület működését most már 
az egész vonalon meg ló g ja kezdeni.

Ennek az egyesületnek a m unkájá
ból ki kell venni mindenkinek, férfinek 
és nőnek a részét egyaránt. A  kiben 
egy csepp s z í v , egy csepp lélek van, a 
k i a talán hibáján kivü l elesett g y e r-
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mekben nem bűnöst, csak szerencsétlent 
lát, ak i le lk i megnyugvást talál abban 
ha egy gyerm eket segített visszaadni a 
becsületnek, a társadalomnak, az kérjen 
magának részt a Pártfogó Egyesület 
m unkájáb ó l!

1 hot iparossal irtáséról.
Ha szót tekintünk hazánk társadalmi 

életében, szomorúan tapasztalhatjuk, hogy a 
legnagyobb harc, tülekedés a nyomorúságos 
hivatalnoki pályák elnyerése iránt folyik. 
Pennás ember akar lenni mindenki s Uhér, 
puha kezekkel kívánja megszerezni magának 
azt a keserves mindennapi kenyeret. Egyik 
szülő sem tekinti, hogy a lateiner pálya 
számarányhoz avagv mérvhez van kötve 
s e miatt törik meg annyi szorgalom és 
züllik el annyi fényes tehetség s tnegy füstbe 
számtalan ambiciózus terv és törekvés. Hány 
és hány apa boldog, midőn gyermekét fel
veszik a kir. járásbíróságokhoz díjtalan díj - 
nokoknak, vagy nevezik ki fizetés nélküli 
pénzügyi fogalmazókká s örömük, boldog
ságuk mellett feledik azt, hogy évekig is 
elkörmölhetnek és rághatják a tollat anyagi 
eredmény nélkül s csupán az a lehelőség 
tartja ébren reményüket, hogy majd kine
vezik fizetéses dijnokoknak illetve segélydijas 
fogalmazóknak s végül ha az Isten egészséget 
ad, 10 — 12 évi nyomorgás után talán tiszt
viselők is lesznek.

Szomorúan tapasztalhatjuk pedig azt, 
hogy a lateiner pálya leginkább sőt feltétle
nül az iparos családokból szedi áldozatai'. 
Az iparos sorban levő apák forró kívánsága 
az, hogy fia hivatalnok legyen, úgy panasz
kodván, — hogy mint iparos nem bir meg
élni nehéz robot munkája után s nem akarja 
nézni, hogy fia is olyan küzdelmes életet 
éljen át mint ő. — Nem tagadom paaaszuk, 
mert hazánk iparosai tényleg barom mun
kát végeznek s mégis alig képesek maguk

létét biztosítani, de ennek csupán ók ma
guk az okai és senki más. Nem pedig azért, 
mert az iparos szülök, ha gyermekük értel
mes, hivatalnoknak adják és csak azokat 
hagyják meg az iparnak, kiket szellemi 
munkára használni butaságuk, vagy má 
erkölcsi fogyatkozásuk miatt nem lehet 
igy értelmes uj elemet az iparos osztály 
nem nyer, sót éppen azt éri el, hogy a 
gyenge elem nem tud felemelkedni azon 
szellemi fokra, melyet egyes iparágak fej
lesztése, ésszerű, helyes üzóse megkíván, 
szellemi tehetség hiányában nem képesek az 
ipart-jlesztós ideális gyakorlati oldalát fel- 

i fogni s c upán arra valók, hogy húzzák a 
jármot és dolgozzanak megfeszített erővel 
csak azért, hogy éhen ne halljanak, ez az, 
mi gyengévé teszi a kisipart és sanyarúvá 
az iparos osztály helyzetét, nincs értelmisége, 
inteligenciája s azért nem tud a magyar 
kisipar megküzdeni a külföldi versenynyel.

Pedig ha azok az iparos szü ók oly 
i szellemben nevelnék fiaikat, hogy azok fo

gékony fiatal lelkűkkel az ö iparágukat meg
kedvelnék s megtanítanák önérzetes báior- 
ságra, szem eiött tartanák a gvt-rmek tehet
ségének ébren tárását s midőn elvégezték 
azt a 4 középiskolát megfog ítnák vele a 
pörölyt, vagy oda állítanák a gyalupad 
mellé, erősen hiszem, hogy két évtized le
forgása alatt meg lenne teremtve az iparos- 
osztály megélhetése, mert az a 4 középiskolát 
végzett ifjú, ki már gyermekkorában magába 
szivta apja iparágának szeretetót, a maga 
értelmi nívójával, kombinálni, következtetni 
képes s a neki kiszabott életpályán harmad- 
résznyi nehézséggel képes helyét becsüle
tesen megállni s magának oly tisztességes 
megélhetést és jövőt biztosítani, minőt mint 
hivatalnok évtizedek fárasztó munkája révén 
sem ér el.

Vegyenek példát iparosaiuk az ame
rikai, sőt újabban fellendült német, cseh ipa
rosoktól, kik gyermeküket csak iparosokká

A múlt.
Az emberi elet tükre az emberek lelke 

mélyén őrzött m últ! . . . Ritkaság számba 
megy az, hogy aki belé tekint ebbe a tü
körbe . . .  el ne búsulja m a g á t; ne fájjon a 
lelke, szive és jó szerencse, ha a múltra 
emlékezve . . . könnyek nem szöknek a 
szemekbe ! . . . Szegények, semmik, por és | 
hamuk vagyunk ; de gazdag a múlt . . .  el j 
vesz tőlünk mindent, ami nekünk k edves ; j 
drága, jó és szép . . . pótolhatatlan volt és 
nem ád érte sem m it; itt hágy bennünket 
üresen, elhagyottan, siváran és nem egyszer 
tátongó sebeket ütve szivünkön.

♦
A szerelem.

Az igazi szerelem csak ott lehet jelen, 
hol az embereket nem az állati vágyak kie
légítése, önző érdekcélok vezetik ; de egy 
isteni érzés, mely egyaránt álhatva mindkét 
ember ielkét, felül tudja őket i melni e sár
golyó porából ama rétegek fölé,’ hol meg

szűnik a földi lót tülekedése, zaja, állati in
dulatai, hol megfinomodottan, megtUz'ultan 
látunk, hallunk végre . . .  és föl tudjuk fogni 
tisztán, hogy . . . közel vagyunk az Istenhez,
szeretünk és szeretve vagyunk ! . . .

*
A vágy.

Mindenkor ólt az ember lelke mélyén 
e -y  titkos érzés . . .  a vágy! És formálódott 
a helyzet az ember körülményeihez mérten. 
Az ősember, biztosabb védeimotadó barlang 
után, vastagabb és bunkóval)!) bot után vá
gyott, hogy az előtörő állat-ellenségei ellen 
védettebb legyen. Majd a kor és az ebben 
élő emberek szerint változtak a vágyak. Az 
ösmagyarok a nyereg alatt puhított lóhus és 
bivalyhus után vágytak, lótejet ittak és má
zsás pajzsokkal, kopjákkal, kardokkal, buzo
gányokkal hadakoztak. A mai kor emberei
nek ma más, talán tulíinomak s állíthatom 
némi tekintetekben elfajultak, elromlottak a 
vágyai. Szerintem azért a vágy ma is él az

ő nagy tiszteletreméltóságában a mikor is 
arra vágyunk ami szép, nemes, gyámolitjuk 
embertársainkat, hirdetjük a műveltséget és 
szeretjük a Hazát !

*
A gyermek.

Ha röviden és igazán kell kifejezni, 
jellemezni azt . . . mi a gyermek . . . annyit 
irhatok, hogy kincs ! Kincse és legféltettebb 
vagyona úgy az embernek, mint a nemzet- 

j nek ! Amely ember és nemzet nem úgy gon
dolkozik, annak semmi további lótjoga az 
emberek sorában nincsen ! . . . Azért hát, 
ki-ki őrködjék úgy a maga, mint a más j gyermekeinek testi-lelki épsége felett és 
ki-ki gondolja el, hogy olyan embert nevel 
a gyermekből, amilyen nevelést adott a gyer
meknek . . . ! Ne lásson tehát és halljon 
rosszat senkitől a gyermek és ki-ki tőle 
telhetöleg adjon jó nevelést a gyermeknek, 
hogy jó polgára legyen az országnak !

bátsi Bállá Jenő.
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nevelik ? mint ilyenek oly tökélyre vitték 
iparágaidat, hogy a külföldi ipari munkásokat 

jpari termékeket csaknem kiszorították 
hazájukból, sőt még bennünket is ellátnak [ 
munkaerőkkel. Bizonyítja ezt az is, hogy 
legnagyobb, legelőkelőbb és leghíresebb ipari 

ialataink vezető elemei, előmunkásai mind 
t ' ; ;il raet-zett külföldi.

Az iparososztály csakis úgy tudja létét I 
'ositani és felvirágoztatni, ha gyermekeit 

t kis iparosnak neveli. Számtalan példa bi- 
ínyitja, hogy egy város iparosai közül 

-;is azok az előkelők és jómódúak, kik 
uk örökébe léptek és csakis ezek bírják 

k iani a vihart, mert abban éltek, abban 
n tek fel, ismerik annak előnyeit és hibáit 
s alják, miként lehet a hiányokat úgy meg
büntetni, hogy ezzel letegye iparága fejlesz- 
t- aek, családja boldogulásának alapkövét 
é< ecsült, tisztelt, értékes tagja legyen a 
m urVar nemzeti társadalomnak.

Sütő Károly.

< >\ L egszebb  ékszerek l
S 13 próbás ezüstnemiiek. port- ^

tos órák, alkalmi ajándék- J
( tárgyak l e g o l c s ó b b a n  ^

< S án d o r R ezső  >
 ̂ elismeri szolid ékszerésznél j

< Nyíregyházán, Városház u. 3. sz. a. >
(  k a p h a t ó k .  —  T e l e f o n  s z á m  252.  J

100—150 évvel felállították volna a magyar j 
gör. kaih. püspökséget, hol volnánk már ak
kor? S hot vagyunk most! — Nem lehet i 
azt tovább összetett kezekkel nézni, tenni 
kell a magyar ajkú görög katholikusok a 
magyarság érdekeben. — Jobb későn mint 
soha.

És ime most jön egy határozat, követi 
egy kérvény beadás, a város közönségének 
felhtccelése es sok minden. Miért? Nem a 
millió korona reményében, hanem hogy elég 
ügyetlenül kilássák a . . . lóláb.

Egyébbiránt minden kommentár nélkül j 
közöljük a fővárosi lapok legújabb infor
mációját :

A román klérus főleg attól fél, hogy a 
magyar pükpökscg elmagyarositju a románokat. 
Hogy milyen erőfeszítéssel küzd a román 
klérus az uj püspökség ellen, bizonyítja az a 
körülmény is, hogy sikerült a romániai nem
zeti pártot is csatasorba állítani.

Ezekkel akarunk kezet fo g n i?? ?

q / i r i s z t u s .

Finom  ujjheggyel halkan megilletem, 
H alkan  megilletem.

Én. bús hitetlen a Mester üt sebét 
Fá jó , nagy üt sebét.

Ujjam  nyomában vérkünnyek hullanak  
Vérrózsák omlanak.

Megrogy a térdem, bús künnyem megered, 
Bús könnyem megered.

lqy üntüzüm megsápadt, fehér kezét, 
Áldott, áldó kezét.

Aztán mellére hajtom, bünüs fejem, 
Hitetlen , bús fejem,

Egy millió korona 
főnyeremény

r izgatja most sok ember fantáziái**!'
II n nem is volna tréfa ; nem is volna kis 

egy millió koronácskát szépen zsebre 
de ép úgy nem kis dolog ügyetlen sak- 
a , abban a reményben, hogy úgyse 

meg, megakadályozni egy város kép- 
-lületének nemes törekvését, saját vá- 

• ak fellendítésére. — Nem kell sokáig 
kozni, mindjárt eszünkbe jiühat, miről 

zó. — A helybeli ág egyház rendkívüli 
üléséről, illetve annak hatirozatárol.

No hát Kérem itt megáll az embernek 
ze. — A sok okos fő, a sok világos 

ho«y kólintja magát főbe, hogy ezáfol rá 
b hazája, városa iránti őszinte önzetlen 
•■'re, hogy üti arcul hazaszeretetét, hogy 

meg hogy neki Ilekuba a magyarság
! ‘ í JSB. . 1

N beszéljünk mcst erkölc-i, se anyagi 
ről, mik a várost érinuk a leendő 
üö'r. ka 'h pü pökség felállilitásánál, 

i emzeti szempontból nézzük a dolgot.
csak lemenni Erdélybe és megdöb- 

mindenki a nemzetiségek térfoglalásán, 
gyarság szomorú helyzetén és mindezt 
pák tették az idegen nyelvű isteni tisz- 
kkel főképpen. — Ha ezelőtt csak

S  hallgatom halk zenéjü szívverését,
Szive halk verését.

Összezuzottan, holtan mindég szeret:
É l ,  szenved és szeret!

M a l t e r  G é z a .

H Í R E K .
— Kuvasz cigányasszony. Váratlan meg

lepetése van a bujtosiaknak. A bujtosi ber
kekben tanyázó cigány karaván egyik tur- 
fangos asszonytagja sorba invitálja a bujtosi 
polgárokat — komának, mert hogy hát nagy 
az öröm a sátor alatt, leánypurdé született 
és jószivü a cigány tóle, a nagy örömből 
juttatni akar a nagyságos asszonyoknak is, 
vállalják el tehát a komaságot, mert tudva
levő dolog: cigánykomaság nagy szerencse. 
És siet a boldog c-aládanya megpumpolni 
egy kis koronánkká erejéig a leendő nagy
ságos komaasszonyt, mert hát hogy kell a 
keresztelési költségekre. S még szólni sem 
tud a meglepetéstől, a váratlan szerencsétől 
raegnómult bujtosi háziasszony. A cigány már

tovább áll és sorba járja a házakat komahivni
és a keresztelési költségeket felkezelni. És 
szívesen hullnak a koronák, mert nagy a 
reményük a bujtosiaknak, hogy csak pénzku- 
nyorálás a célja a komahivásnak és örülnek 
ha szépszi révei elejét veszik a kellemetlen 
rokonságnak.

— Váltóhamisítás. Debreceni Kovács 
Károly dombrádi lakos az eset hőse. Pénzre 
volt szüksége, s gondolta magában, arra 
való a bank, hogy pénzt adjon. Hogy mi 
módon jusson a bank pénzéhez, azon nem 
nagyon törte a fejét a derék D. Kovács. 
Minden felesleges kockáztatás kikerülésével 
a régi kipróbált módszerhez nyúlt s váltót 
hamisított Béres József ugyancsak dombrádi 
lakos nevére, csekély 50 koronácska ere
jéig s a váltót le is számitoltatta a Domb
rádi Népbanknál. Azonban mint annyi előde 
ő is rajtavesztett. A kisvárdai járásbíróság 
folytatja ellene az eljárást.

— Kószáim*. Ismeretlen forrásból az a 
kellemetlen kószahir keletkezett, hogy Oko- 
licsányi főszolgabíró állapota válságosra for
dult. Minden ilynemű híreszteléssel szemben 
a legilletókesebb forásból nyert értesüléseink 
alapján jelentjük, hogy a hírből egy árva 
szó sem igaz, sőt éppen ellenkezőleg a vál
ságon rég túl van s gyógyulása oly kedve
zően halad, hogy a teljes felépülés pusz
tán időkérdós. Óhajtjuk, hogy ez az idő mi
nél rövidebb legyen.

— E lőfizetési felhívás a „Háztartás* 
tizennyolcadik évfolyamára. A mindinkább 
fokozódó drágaság idején a családja jólétéért 
aggódó gazdasszonynak égető szüksége van 
egy tapasztalt jóbarát támogatására. Egy 
ilyen megbízható, hü, jóbarát a „Háztartás* 
a mely immár a tizennyolcadik évében él
vezi a magyar hölgyvilág kitüntető bizalmát, 
szeretetét. Távol álljon tőlünk az a hivalko
dás, mintha a „H áz ta r tás it  képesnek akar
nánk feltüntetni az összes létező bajok or
voslására és mintha azt. szeretnek elhitetni, 
hogy mi minden háztartási tudnivalóval telítve 
vagyunk. A mi sikerünk titka, a mi erősé
günk egyesegyedüi a mélyen tiszteit olvasó- 
közönségünk párját ritkító buzgalma, meg
ható lelkes támogatása, valóban családias 
együttérzése. A „Háztartás11 szerkesztősége 
egyszerűen közvetíti az olvasók eszmecse
réjét, kérdezösködóseit, felvilágosításait ki
egészítve azokat a saját tapasztalataival és 
ismereteivel. Minden a mi müveit magyar 
gazdasszonyokat érdekli, helyet talál a „Ház
tartás* hasábjain. Evenként ezernél több ki
próbált ételrecept, befőzési leírás, s a konyha 
óleskamara, lakás, fittes, világítás, mosás 
vasalás, állattenyésztés, hizlalás, kertészet kö
rébe vágó közlemény és sok egyébb hasz
nos tudnivaló mozdítja elő a magyar gaz- 
dasszoayvilág érdekeit. Főtörekvésünk, hogy 
a takarékosság, az igénytelenség, az egy
szerűség elveinek hangoztatásával előmoz
dítsuk a családi élet gondtalan nyugalmát 
megelégedését. A háztartási közleményeken 
kívül gondot fordítanak a gyermeknevelés, 
az egészség és szépségápolás kérdéseire, va
lamint a It'guj tbh divat és a különféle kézi-

Sérvkötöket, haskötő; B S l H T l b e r g  JÓZSef j
k é t .  támSjépeket, lei*- keztvü,- kötszer- és füzögyára; betegápo- j 
— ----------------------- - “  "  lási cikkek, orvosi műszerek nagy raktara
(lülés elleni f ű zőket  Nyíregyháza, kathoiikus parochia. j

i
m é r t é k  szerint készit K ü lö n  p r ó b a t e r e m ! m i
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munkák ismertetésére is díszesen ilusztrált 
leírásokban. A * Háztartás* szépirodalmi ré
szében regények, elbeszélések, költemények 
és humoros apróságok közlésével szórakoz
tatja olvasóit. Minden számában közlünk rejt
vényeket, melyek megfejtői közt értékes 
nyereményeket sorsolunk ki. Időnként pá
lyázatot hirdetünk, melyekben kizárólag a 
„Háztartás* t. előfizetői vehetnek részt, s me
lyek nyertesei közt több nagyórtókü nyere
ményt osztunk szót. A „Háztartás" negyed
évenként (Husvéf, Pünkösd, Mindszentek, 
Karácson) díszes kiállítású és érdekes tartalmú 
ünnepi számban jelenik meg. Előfizetési dijak : 
Negyedévre 3 kor. Félévre 6 kor. Egy évre 
12 kor. Az előfizetési pénzek a „Háztartás* 
kiadóhivatalának (Budapest, VI., Eötvös-u. 
36.) cimére küldendők. Mu'atványszámokat 
díjmentesen és készségesen szolgál a ki- 
adóhivatal.

—  Szabolcsvárm egye ii j  pénz- 
ügyigazgatója. Őfelsége 19 12 . már
cius 13 -ik i kelettel Sefcsik József kir. 
pénzügy igazgatóvá nevezte ki. Őszintén 
gratulálunk.

— A debreceni kereskedelm i és ip a r 
kamara ezúton hozza az érdekeltek tudo
mására, hogy Hazai Ipári Beszerzési Forrá
sok cimü címtár III. kiadása a kereskedelmi 
muzeum szerkesztésében még e hót folya
mán megjelenik. 4500 magyarországi és hor- 
vát-szlavonországi ipartelep gyártmányáról 
nyújt részletes felvilágosítást. Betűrendben 
felsorolja, hogy mi yen iparcikkek készülnek 
az országban. Ugyancsak betűrendben közli 
a címtárba felvett összes ipartelepek név
jegyzékét. A cimtár első sorban az állami 
törvényhatósági hivatalok, intézetek számára 
készült ugyan, de magánosok részéről is 
megszerezhető. Terjedelme 20 iv és az ára 
2 korona és kizárólag a m. kir. kereskedelmi 
múzeumnál (Budapest, V. Akadómiai-u. 4.) 
szerezhető meg.

— Hunyadi János katonáinak  s í r 
helye. Balgrádból jelentik, hogy török Ü-Szer- 
biában magyar vitézek sírboltjára bukkantak 
a munkások, kik a Rigómezőn (Koszovopo- 
lyén), Prisztina városától a breszjei vasútál
lomásig vivő utón dolgoztak. A régi sírbolt
tele volt emberi koponyával és csonttal. __
Azonkívül találtak benne kereszteket és egy 
kis gyertyatartót, ami azt bizonyítja, hogy 
ott keresztények vannak eltemetve. Valószínű 
hogy Hunyadi János katonái nyugosznak 
ott, mert e hely közelében a Wragolia (Ür- 
dögfalu) volt az 1448. évi október 19-iki vé
res rigómezeí csata a törökökkel, mely Hu
nyadi János hadainak meghátrálásával vég
ződött. A koszovopelyi szerb nép még most 
is népdalaiban dicsőíti Szibir.yániu Jánkó 
(Iluuyadi János) vitézeit, akik keresztényekért 
vívott harcaikban elestek a Rigómezőn.

— Lengyel Zoltánné ékszerei. Debre
cenből je len tik : Pár hónappal ezelőtt Szat- 
máron ellopták Lengyel Zoltán képviselő fe
leségének az ékszereit. Hosszas nyomozás 
után fogták el a tettest egy Tóth Kálmán 
nevű állásnélküli ember személyében. Tóth

bevallotta, hogy az ékszereket, melyek ér
téke több ezer korona, Debrecenben zálogo
sította el. Tóth Kálmánt a szatmári csend
őrök Debrecenbe hozták, a hol sorra járták 
a zálogházakat. Aleg is találtak számos gyű
rűt, órát és nyakéket, a melyeket a furfan
gos tolvaj kisebb összegek erejéig tett zá
logba, hogy a midőn pénzre lesz szüksége, 
mindig felvehessen becsórtéküi erejéig köl
csönöket. Eddig nem merítette ki teljesen a 
hitelét s igy a csendőrök a nekik rendelke
zésére bocsájtott kis összeggel kiváltották az 
ékszereket. Tóth nemcsak Lengyel Zoltánnót 
hanem Kovács Lajos szatmári református lel- 

j készt, Asztalos József kereskedőt és másokat 
| is meglopott.

— A szamosvöigyi vasút r. t. faipari 
cikkekre, üvegárukra, szőtt és fonott iparcik
kekre, bőruemüekre. ruggyantaárukra, olaj

i és zsirnemüekre, festő anyagokra, fémnemü- 
ekre, acél és vasnemüekre, kefekótö árukra, 
rézműves és vegyes felszerelést cikkekre 
hirdet versenytárgyalást. Ajánlatok 1912. 
április 10-ig nyújtandó be. Akik az itt elö- 

' sorolt közszállitások, illetve pályázatok iránt 
érdeklődnek, forduljanak a debreceni kerületi 
kereskedelmi és iparkamarahoz, aho! e hír- ; 
detmények személyesen eredetiben megte
kinthetők s más felvilágosítások is kap- 
hatók.

— Debreezeu világváros. Hogy mo
dern és minden igénynek megfelelő áráhá- í 
zak mennyire emelik egy város fényét, en- ! 
nek tanujelót adja az amerikai cidő részvény
társaságnak Debrecenben Piac-u. 44. szám 
alatt ma megnyíló cipó áruháza, moly úgy 
külső mint belső berengezósénel fogva nem 
csak Debreczenuek, hanem a világ bármely 
metropolisának is díszére válnék. Ezen rész
vénytársaság, melynek Budapesten 3 fényes 
üzlete van és melynek áruja a világ minden 
nagy városában kaphatók Debreczen fényes 
üzletének létesítésével sokkal hozzájárult, 
hogy Dahrec.zen fejlődésének fényét emelje. 
Az amerikai cipő ró-zvénytársaság cipői ma 
már nem szoruloak külön dicséretre, mert a 
világ minden részén vannak azok tartósága 
kényelmes és higenikus viselete miatt vevői.

—  Z ila liy  G yu la  színtársulata már 
nem jón át április elsején előadásokat 
tartani, hanem kósőbbro halasztotta.

I Mint múltkor jeleztük, lesz még ott sok 
I minden változás és visszakozás, csak 

győzzük türelemmel. Részünkről ugyan 
helyeseljük most az elhalasztást, mert 
hát mi tagadás henne, a nagyhét nem 
a mulatozás és szórakozás ideje. De 
hát tudta ezt az isteni Zsül előbb is, 
minek akkor a hebe-hurgya tudósítás, 
értesítés, talán a v icc  ke d vé é rt?

— Dráma a villam os vasúton. Debre
cenből írják : Mizser Erzsébet 26 éves leány 
pár hónap előtt megismerkedett Bállá Lujos 
villamos vasúti kalauzzal, aki házasságot 
Ígért neki. Az esküvőt a férfi folyton halo
gatta, a leány pedig tegnap a városháza 
falára kitett házassági hirdetések között ol
vasta, hogy Bállá más leányt készül fele
ségül venni. Mizser Erzsébet a Bika-szálló 
előtt fölszállt arra a villamos kocsira, amely
nek Bállá volt a vezetője és szemrehányá
sokkal illette hűtlen szerelmesét. Majd midőn 
a kocsivozetóssel elfoglalt férfi nem vette

észre, előkapott a zsebéből egy üveg sósavat 
s Bállá arcába öntötte. A leányt a rendőrség 
letartóztatta.

— Olcsó »z em berélet. Tavaly szep
temberben kegyetlen gyilkosság történt D - 
recskón. Üívegy Sterczer Ferancné, egy jó
módú, csinos özvegyasszony vadházasságban 
ólt Bállá Antallal, aki csak henyélt s az 
asszony pénzét költötte. Mivel Sterczernó 
másképp nem tudott szabadulni a részeges 
embertől, aki már szinte egész vagyonát 
elverte, elhatározta, hogy a másvilágra küldi. 
Almában baltával megtámadta és agyonverte. 
A gyilkos asszonyt, aki beismerte tettét, a 
debreceni bíróság tegnap az enyhítő körül
mények figyelembe vételével kilenc hónapi 
börtönre Ítélte.

— A tan ítók  száma. A nagyobb rész
ben tanítóktól végzett 1910. évi népszámlá
lás adatai szerint Magvarországon 32,3ü6 ta
nító van, ezek 10.851 nő és 21.455 férfi. 
Egy-egy tanítóra átlagosan 61 gyermek juf, 
(de vau, aki 180 at is tanít.) A tanítók között 
6467 nem magyar.

— Nagy heti isteni tisz te le t rendje a 
rém. kath tem plom ban Virágvasárnap 8 és 
9 órakor ki-mise. 10 ó. Barkaszentelós kör
menettel. Nagymise Passzióval. Délután 3 ó. 
Litánia. Nagyhélfö és Nagykedd, fél 8 ó. kis- 
mise 8 ó. nagymise. Nagysserda, fél 8 ó. kis
mise 8 ó. nagymise. Détu'án fél 9 ó. Lamen
tá ló .  Nagycsütörtök, 9 ó. nagymise. Szent- 
sógátvitel. Oitárbontás. Délután fél 6 ó. Lu
men táció. Nagypéntek. 9 ó. Passió. Kereszt
leleplezés. Csonka mise. Síentségsirbavirele 
Szent beszéd. Délután fél 0 ó Lamentáció. 
Litánia a sz. sírnál. Szensógbetétel, Nagy
szombat t fót S o. 1 iiz, víz, húsvéti rryortva 
megáldás. Keresztkiu szentelés. U ána szen - 
sógkitótel. 9 ő. nagymise. A templom fa, a,,}. 
sitóse. Délufán 6. ó. Feltámadása szertar ás 
llasvét vasárnap, 8 ó. kismise. Eledelek meg- 
áldása. 9 ó. kismise. 10 ó. Apáti mise
szent beszéd. Délután 3 ó. Vesperá

— A Bessenyei kö r szabadlie, ütni u z- 
tálya t. hó Js,-an rendezett előadásán Szom
jas Gusztáv földbirtokos tartott vetített k é 
pekkel illusztrált felolvasást a mezőgazda
ságról. A tárgyánál is érdekes előadást, melyet 
sok praktikus, józan gondolkodásra, éles meg
figyelésre való megjegyzéssel fűszerezett, 
mindvégig éiénk figyelemmel kísérte a hall
gatóság. Felolvasásának közlését egész ter
jedelmében jövő számunkban kezdjük.

B erlin i szálloda Budapesten. A fő
város lüktető élete ujbói egy látványosság
gal lett gazdagabb. A Róvay-utca 10. szám 
alatt megnyillott a 140 díszesen berendezett 
szobából álló szálló, melynek vezetését Wink- 
ler Ceté, az abbáziai Lóderer-Pensio volt 
igazgatója, a Royal nagy szálló volt titkára, 
a berlini Hotel Monopol volt igazgatója vette 
á f  ami mar egymagában garancia a szálló 
előkelő, szakszerű vezetésére.

— J)r. Simfeó E ndre  ügyvédi irodáját 
Közép utca 2. szám (Fögimoáziummal szem
ben lévő utca) alatt megnyitotta.

~  A leányegyle t vasárnap délutáni elő- 
adásán — illetve teazsurján Fényes Annusba, 
a Iviráiy-szinház gyermekprimadonnája fog 
fellépni. — Lesz tánc, hegedű, kupié, tea a 
szokásos jókedvvel, derűs hangulattal. Tudo
másunk szerint ez lesz a Leányegyesület 
ez idei utolsó zsurja. Hogy jól fog sikerülni, 
a közönség jól fog mulatni, azt talán fölös
leges is előre megjósolni.

— A „N yíregyházi Zenekedvelők E gye
sülete* f. évi máicíus 31-én, vasárnap dél
után fél 5 órakor a Korona-szálló disztermó-

Modernül berendezett
Étterem és Sörcsarnok PILSENI SÖ R H ÁZ

Debreczeni Első Takarékpénztár 
palotájában

Figyelmes, pontos és előzékeny kiszolgálás.

D E B R E C Z E N ,
P ia c E -u tc z a  é s  K o ssu th  L a jo s -u tc z a  s a r k á n .

V id é k ie k  t a lá lk o z ó  h e ly e .  
Kitűnő magyar és franczia konyha. 

T is z tá n  k e z e l t  i t a lo k  
V a ló d i  P i ls e n i sö r.

Előre m egrendelt társas ebéd, vacsora m érsékelt 
áron. — Telefon 958.
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rended III. zenekari hangversenyét. 
1. mozart: Nyitány a „Varázs fuvol-

, ,, <;iját pénztára és felszerelése javára  
.r"-it zongoraművésznő közremüködó-

sÓVr
V Előadja a zenekar. 2. a) Chopin: Pre- 

1^1 II. dnr. K. dur. G. dur., C. m o tt . : b) 
\\őeru \ >zki : Vals de lonceri. Zongorán elö- 

p,, si Margit. 3. Mozart : 29. sz. Svmp- 
adja a zenekar. 4. Donizetti : Ró^z- 
red leányából. Ii őadja a zenekat. 
nem tagok részére: Üilőhely 1 K

adja 
boaia- 
let az
jlelyárak
Kifpán
T a n u l ó
kánvv.-
h a t ó k .

4 korona, N agypihoiv 6 korona, 
y 40 fillér. Jegyek  Ferenczi-féle 

reshedósben és a pénztárnál kap-

ü vilién. I)r. Maros Márk úgy ári 
i /gve /te  E h ren re ieh  Elzát. Ehren* 
olt" f'íiidbirtokos leányát Demecse-

üsyvéd
reifli . , ,

Ii u e rő s í té s  helyett.
g róf  líu tt le r-fé le  a lap ítvány. A

re n

gróf Bt 
helyet
lm  bei 
boic-vá
tu- 14
íén kt

r .1 m o '- lé le  Ludovika alapítvány 
a. 1912—13 iki tanévre két hely 

ndö. A két alapítványi hely Sza
rvé  törvényhatóságának 1912. má- 
ír andó rendes tavaszi közgyii é- 

valasztás u'j in betöltésre.

7. Pénztáros jelentése. 8. Esperességi gyű
lésre kiküldött. 9. Tisz'ujitás. 10. Indítványok.

Ifjúsági könyvtárak. A „Vasárnapi
könyv* című folyóiratot ajánlja a vall. és 
közokt. miniszter az állami elemi iskolákkal 
kapcsolatos ifjúsági egyleteknek beszerzése 
végett.

Tanító i könyvtár. A nyíregyházi ref. 
tanítók erős akciót indítottak Nyíregyházán 
egy tanítói könyvtár létesítésére. Dicsérettel 
kell megemlékeznünk a nemos szándékról s 
kívánjuk, hogy mihamar siker koronázza a 
hasznos fáradozást. A könyvtár gyarapítása 
céljából a kartársak részéről könyvek kö
szönettel fogadtatnak.

K irándulás. Gáspár Gézáné és Klenner 
Berta nyíregyházi kö«s. po!g. iskolai igaz
gató illetve tanárnők 0  aszországba mentek 
a Rákóczi-kollégium kirándulására.

U  adó’.ulajdonos a szerkesztöseg.

0  o
o t e  Ö O Q IO O IO O IO O O IO O O

§  Ékszer íi s BziistneM  §
0  vásárlásnál forduljunk  
0  In / a l o m m a l  M agyar- ^
§  ország 1 e o u a o y o b b q  
q  é k s z e r ü z l e t é h e z  a q

o Liifits Arttiir es Társa §
& ei jhez D cbreczenben. ^

O O I O O O I O o O  
0  O

Tanügy.
M : hívó. A „Tiszavidéki ág. hitv. 

íázmegye Tanítóegyesülete" 1912. 
10-én, szerdán d. e. 9 órakor a 

koia disztermólien rendes gyűlést 
ynek tárgysorozata a köve tkező : 

1. A _ >st megelőzőleg a templomban isteni 
tiszte: t. Beszédet mond Bortnyik György 

egyesületi elnök. 2. Elnöki meg
nyitó jelentés. 3. Gyakorlati tanítás a 

ól. Kubac-ka István nyíregyházi 
A szövetkezetekről. Felolvasás, 

wtndrássy Aurél nyíregyházi tanító. 
\ iregyházi tanyai iskolák és viszo- 

•lolvasást tart Prékopa István Sulyán- 
anitó. G. Az evangélikus tanítók és 
országos egyesületének alap-zabályait 

Elefánti Sándor debreceni tanító.

a *

Ház és telekeladás!
!Ké*a j b  a n  eladó a régi rém- 

kath. plébánia-épület akár l kát. h. 
2 4 1 □ ■ ö l ,  akár 2 k á t  li. 547 □  öl, 
akár 3 kát. h. 114 0  □  ül területű 
belsőséggel a zo n n a l.

Úgyszintén óladé a régi rém. kath. 
iskola és kántortanitói lakás 941 □  öl 
belsőséggel.

T á rg y a ln i lehet ez ügyben J iy ir- 
e g y llá z á n  Petrovits G yu la  apát- 
plébánossal, v a g y  K ótajban Tóth 
István plébánossal. 92- 3 -1

tartja
5. A
nyokrc
bokori
tanáro
ismeri

banális és lapos, — sajnáljuk is, hogy ilyen 
jó téma ilyen szerencsétlen kézbe került. A 
gondolatai (a nyomor ecsetelóse, a gyárak 
népének nehéz munkája, a nyomorúság rajza 
— csupán nagy né  és nagy gondolkozó to l
lára méltó dolog) — nála banális, vezércik
kekben számtalanszor megirt közepes gon
dolat.

Valamiben azonban tündökölt Rictus. 
Ez a brutális, keresett Ízléstelenség, az a ha
tásvadászó „őszinteség", az az arcátlanság, 
amellyel fel akar tűnni. S igy lesz a tehet
ségtelenből merész, nagy, őszinte egyéniség, 
bátorszavu osztáiyköitő, meg mit tudom én 
mi. Csak annyit tudok, hogy ez a bátorszavu 
legény túlmegy nemcsak az ízlés határán, 
hanem odáig merészkedik, ahol már felhábo
rít a maga pökhendi hencegésével, vórtfor- 
ra!ó cinizmusával és saját parányiságának 
mindennek fölé való helyezésével. Annál is 
inkább, mert tehetsége ehhez igazán nem ad 
semmi jogot. Sőt ez csak nagy szerénységre 
kellene, hogy in'se.

Vissza kell utasítanunk a vallásos több
ség szempontjából az olyan komázó, utszóli 
hangot és szemérmetlen eredetieskedést, 
amelyre csak a disznók elé szórt drágagyöngy 
lehet megfelelő hasonlat. S tiltakoznunk kell 
az ellen, hogy akárki is aljas botrányokra 
használja Jézus alakját.

De ez mind mehet a költészet szent 
nevében, ez a komisz trágárkodás minő ere
deti egyéniséggé lesz, ha versformájában írja 
le valaki. És ez olyan gyönyörű, hogy ma
gyarra is le kell fordítani. Mert Rictus a nagy 
az isteni, Jézus pedip Ric us szerint „émely
gős, üres meséket* mondott, „a szive bomlott, 
mert nem tudott csak megbocsdjtani*. S Jézus 
Rictus szerint „gcrinctelcu gyáva*, de ő Rictus 
kutya merész egy legény.

Tudomány, irodalom.
T a lá lk o z á s  Jézussal, dohán Rictus, ez 

a felfújt francia szociális poéta, akinél dara
bosabban és nyikorgóbban senki sem kezelte 
és nem kezeli a francia nyelvet, Le revenaut 
címmel irt egy hosszú „verset", belerakott 
egy pár népgyüléseken h csépelt közhelyet, 
frázist, óvdizedes igazságot vegyesen s bele
rakta mindazt a megrázó jajkiáltást, amivel 
szenvedők, szerencséjének, nyomorultak és 
leigázottak századok óta ostromolják a jól
lakottakat, legvégül pedig fölszedte valame
lyik utszólrői azt az „eredeti* ötletet, hogy 
mi lenne, ha Jézus ma belejönne ebbe a mi 
világunkba, — s mindezt összehabarva, meg
írta fontemlitott versét, amely a magyar for
dítás keresztsógóR n a „Találkozás Jézussal" 
nevet kapta.

Az alapeszmével és a versben levő 
gondolatokkal nem érdemes foglalkozni. J é 
zust belehelyezni a mai társadalmi rendbe 
körülbelül minden iró es költő agyában meg
fordult már, tehát az ebben rejlő nagyszerű
séget. — mert hiszen kétségkívül jó téma, 
— nem Írhatjuk Rictus javára. Sőt, tekintve, 
hogy pártpolitikai verset irt, amely döcögős,

A gazdasági és iparkiállitáson ezüst 
éremmel és díszoklevéllel kitüntetve

Gabulya Mihály
8 ruhafdstö, vegytisztító, gőzmosó 

: : és píisszérozó intézete :-:
Pazonyi-utca 13. Bejárat Vésö-utcafelöl.

Van szerencsém szives tudomására 
adni a t. közönségnek, hogy intézetemben 
ruhák a legkényesebb igényeket is kielé
gítően bármily színre festetnek és vegyileg 
űsztittatnak. Egyben bátorkodom szives 
figyelmét

fehérnemü-tisztitó osztályomra
felhívni, ahol kézelők, gallérok stb. szintén 
meglepő szépen 5 nap alatt tisztittatnak.

Midőn szives megbízásaikat kérem, 
vagyok mély tisztelettel

Telefon 248. sz. Gabulya Mihály.

á _  . _  y tengeri termelő s r X  az Avery Junior Planter
í v a * S  ■ az Avery j unior yyee(jer f r  az AVer y Junior Cultivator

i am erikai Johnstoii *■ -• r *  ~ ~  n„u ......... ...  n„.

tengeri ültető 
(négyzetben ültet.

kétsoros 
kapa

kizárólagosan Ráhmer Sándornál kaphatók Bacher-Melichár-Jolnistoii fióktelepén
u  Ó vakodjunk  s i lá n y  u tá n z a to k tó l .  ,

_ . i.s£__ xi.am bUAnAinf. « mi nánoiviU van ha^nálathan. 35 Fényes bizonyítványok
ütő aratógépek to- ,x“  ó v a k o d ju n k  s i lá n y  u tá n z a to k tó l .

a v ilág h írű  am erikai Debrecen és környékén kizárólag a mi gépeink van használatban.

• s r - Tiszaberceli tégla és cseréptedő gyár
.  « . . . .  # . r . . .  m •  m mm

iSrmily mennyiségben szállít a n y íre g yh ázi k isva su l bárm ely állom ására, körkem encéjében égetett kitűnő minőségű

I. oszt. téglát és sima hódfarkú cserepet.
úaink a n yíreg yházi té g lag yárak á ra iv a l egyezők s 19 12 . január 1-tól kezdve április hó. végéig  a k isvasutak szállítási 
lilkedvezm énye a  v e v ő  közönség ja v á r a  is szolgai. E lő je g yzé sü ke t eUogrtl a S « b o ,  K „ ga«dasag. T a k a ré k - 

J, *-j pénztár r . -t .  Bethlen-utca 5. és a Tiszaberceli Tég la gyá r. hg
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I I J I  selyemfestö és vegyészeti 11 j |
U J  í ^  tisztitó intézet U J "

BATA JÓZSEF
III. k é r .,  B o c s k a y -u tc a  5 . s z á m  a la t t .

(A tö rv én y szék k e l szem ben ,)

Fest
g y a p jú ,  p am u t,  s e ly e m ,  p lü s s z ö v e te k e t  és

s z ő rm é k e t .

T i s z t i t
női, férfi, g y e r m e k  ru h á k a t ,  c s ip k e  é s  s z ö v e t  

fü g g ő n )  ők e t .

Pl i ssí roz is-;:
álló és lapos formában.

Legjobb munka! Mérsékelt árak!

K O U A R I T -
D h n i C M P ?  RUGANYOS.VIHAR- uUKLCriLt BIZTOS és IDŐTÁLLÓ
SZAGTALAN FEOÉLLEMEZ

-WlTílBíBn

„ K o lla r it“-b őrlem ez
kaucsuk-kompozieiával bevont ledéi lemez

„ K o lla r it“-b ő r lem ez
mezőgazdasági és gyári épületekre a legalkalmasabb

„ K o lla r it“-b ő r lem ez
vizliatlaii, a legnagyobb viharnak ellentál 1.

,,K .o llarit“-b őrlem ez
nem kell mázolni és igy fentartási költséget nem igényel

K a p h a t ó :  W I R T S C H A F Y E R  Á R M I N

vaskereskedőnél, Nyirégyháza. s2-2u.
■ ■ B D n n n M i

j Tiszta agyagból készült szép és jó |

II cserép, fali tégla !

és legszebb

I nyersfalazati tégla
csak a

\ ii Agyagi
! Karczagon szerezhető be, hol j 
\ egyes waggonrakományok is j 

megrendelhetők.
! i

naI p erm etez ,
-szőr

Kevesebb 
a  gond, 

f f - S Z O T
J |  Kevesebb

a  Tn iiT íha ,
- s z ó r  

Kevesebb,
“ a m u n k a b é r !  F 0 R H 1 M

2 0 - 2  mert :i , , F O R H I N “  a

sokszo r ta  megjavított

. .B O R D Ó I K E V E R É K 1
kész állapotban!

Nagyon erősen tapad a nedves levélre is.
Bármily harm atnál permetezhet 
vele. Semmi üledéke nincs! Szám
ta lan  elismerő nyila tkozat! Kérjen in

gyen és bérmentve leírást a

-gyártól, Budapest, 
VI., Yáczi-ut 93.

G yártjuk az eddig tír> i^schenbrandt szabadalmát képezett

Rézkénport és bordói port is. 20- lU

§  Amerikán Shoe Compani Ltd.
H  D e b r e c z e n ,  I P i e t o z - T j i - t o s s g * ,  -^ -4 S = . s z á m

m
a *
s *

m
m
m
m
m

Helyi, megyei és ínterurban telefon-szám 10— 85.
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Semmi babám, semmi 
így kell annak lenni!

TEÁT RUM O T

Papp G é zá n á l
lehet csak

JÓT VENNI!

Gazdák sütödéje R T. Debrecen
V a n  szerencsénk a n. ó közönséggel tudatni, hogy ú jonnan  épü lt

sütödénkben az üzem et m egkezdettük , hol a mai kor igényeinek 
és a leg..«esszebmenő kivánalm aknak úgy hiegenikus, mint tisztasági 
szempontból mogtelelöleg kizárólag csak h á z i kom lós, b u rg onyan é1-  
k ü l kenyere t, k i f l i t  és zsem lyét is sü tünk  és bárm ily m ennyiség
ben kereskedőknek és házhoz szállítunk.

A z  ig a zg a tó sá é : Poroszlay László elnök, Grosz Béla alelnök, Miha- 
lovis Jenő, Balásy József, dr. Gulyás István, Boros józsef, Fráter István, 
Benedek Zoltán, Grünberger Ignátz.

Felügyelő-b izottság : dr. Tüdős Kálmán elnök, Takács Samu, dr.Grünwald 
Zsigmond, Vajda Henrik, dr. Nagy Zoitán ügyész, Jakoby Dávid ügyvezető.
H ely irak tár : S Á N D O R  J A K A B  urnái K eskeny-utca 3. sz. Ki mindennemű felvilágitázsal szolgál és

m egrendeléseket pontosan eszközöl.
80—20—5

Uj virágcsarnok megnyitás!
Tisztelettel hozom a m élyen tiszteli 

közönség szive s tudom ására, hogy N y ír 
egyházán, Zrínyi Ilona utca 2. szám a. 
(Párochia épület) a mai kor igényeinek 
teljesen megfelelő újonnan berendezett

virágcsarnokot
nyitottam, ahol mindennemű a kertészeti 
szakba vágó virágnem üeket, u. m.: nyílott 
levágott és cserepes virágokat, a legoi- ; 
vatosabb alkalmi es menyasszonyi csők- 
rakat, sirkoszorukat, temetkezési decora- j 
tiot jutányos árban szép és Ízléses k i- j 
vitelben készítek. l ü — 7

a  mélyen tisztelt közönség szive s 
pártfogását és szolid üzletemről való 
meggyőződést k é rv e , v a g y o k

N yíregyháza, 1 9 1 2 . február hó 

Ttlt-i n 'zámok : mély tisztelettel

nők J87. Vadász Sándor
Kerté-z;-ti telep 205. miikertósz.

1  ü

Értesítés.
ztelettel értesíteni N yíre g yh áza 

vidékének m élyen tisztelt kö- 
hogy a budapesti m. kir. 

giai szabó ipari m estertanfolya- 
iögjobb eredménnyol elvégezvén, 

g y h á z á n  á l ió i -u t c a  1 . szá m  
f(m álló  ü z le te m e t szerzett ta- j 

ómnak megtelelően rendeztem 
után pedig a legújabb és leg d iva- 

szabások elsajátításával ma már 
nyesebb, legmodernebb ízlésnek 
s v a g y o k  m egfelelni, bizalom m al 

'telette! kórom a nagyérdem ű kö- 
szives támogatását.

'öveteket a legjobb minősőgben 
^divatosabb m intákat tartok állan- 
raktáron. A raim  a legjutányosabbak. 

P api szabó, C im ád át, pap i reve- 
’át, c iv il öltözeteket gyorsan, izl°* 

és jutányosán koszit.

j-5 M ély tisztelettel

Kecskés József
szabó mester.

Könyvnyomda Könyvkereskedés Könyvkötészet
-5Écd

>«4—*cd
Eo>%

‘ 05>
05

m‘05
:©
ISI
O)
05

Elvállal:
minden e szakmába tartozó munkálatokat, hiva
talos. gazdasági és kereskedelmi nyomtatványo
kat. Eljegyzési és esketósi értesítéseket, báli 

meghívókat, f^ragaszokat, röpcédulákat. Névjegyeket, gyászjelenté
seket s o r o n k iv ü l  a z o n n a l k é s z ít . Könyvkötési munkák 
csinosan és olcsón készülnek, bármilyen kivitelben.

irodaszerekből a legjobb gyárt
mányokat. Üzleti könyveket, levél 
és számlarendezőket, másolóköny- 

veket, irógépkellókeket. Mérnöki és építészeti rajzhoz szükséges 
rajzszerekat. Szépirodalmi és ifjúsági, továbbá ima- és énekeskönyveket.

Az üzlet telefonszáma 140. A nyomda telefonszáma 182. 
L e vé lp a p íro k b ó l  óriás i  r a k t á r !

Raktáron tart;

JSÉcdt-
>»
05cd

cd-o
T3C_cd
"cd
3
r2JÍ
05S_
05rsi
in
cd

Borbély Sámuel Nyíregyháza, Városház-épület.

X X X X X X X X X X X X X X X X X * X X X X X X X X X X X X X X X X X
X 
X  
X  
X  
X  
X  
X  
X  
X  
X  
X 
X  
X 
X  
X 

. X 
X  
X  
X  

! X  
X  
X  
X  
X  
X

A  logogyszerübbtől a le g választéko 
sabb ízlésűig mindenféle Iából. K é sz 
m enyasszonyi berendezések, valam int 
külön szobák, v a g y  egyes darabok 
szolid ár és pontos kiszolgálás mellett 
a legmegbizliatóbban kaphatók ^

Nyíregyháza.
Lefkovits Zsigmond

b u t o r r a k t á r á b a n

Kossuth-tér (törvényszéki palota mellett).
23

X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X

X X X X X X X X X X X X X X X X X ’ X X X X X X X X X X X X X X X X X
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Külön osztály.
Modern szobadíszitések, szoba
díszcsokrok, asztali és vaza- 
csokrok, m ű p á l m á k  állandó 

_  kiállítása —

Fehértói Béla,
cégnél N y í r e g y h á z a ,  V ay  
Adám-utea 5 szám. M egtekin
tése  vásárlásra  nem kötelez. M i

I C _______________
S _1 ■— ■■ ■ ■. | ̂T. . ■. —-1l —

f

közeledő Húsvéti ünrepek al
kalmából m o s t  é r k e z e t t  
r e m e k  im a k ö n y v e it  a
legegyszerűbbtől a legdí-zv- 
aebb kiviteli", — valamint

a közeli bérmálási alkalomból
bórmaajándéknak a l k a l m a s  
olvasóit, képeit és könyveit

Szántó Ernő
könyvkereskedő, 

k a t h .  p a r o c h ia  épület. I
Minden jó

Gazdasszony
próbálja meg a

Hofímann-féie
Pörkölt kávét

51.

8 5 - 2 5 —1

A lapittatott 1902. évben.

ROSENBERG és HAMMER
varrógép, és kerékpár-kereskedése

O eb recze it , P ia c -u tc a  8 . s z á m .
(A kereskedelm i palo tában.)

Az elism ert 
legjobb

Viktória
kerékpárok  

egyedüli 
elárnsitása.

S z a k s z e r ű  ja v ít ó m ű h e ly .

A k i  *>o,n0rr,ij ,i i I hetejr, é tvá g y ta la n  leső á- 
™*»I nyodishoz bajlandós, használja a számos év óta 
jónak bizonyult g y om or-ó l, '  (- lia iu im  gyógyszerész

tői Stóckeraubau.
A  |#j szabályozni és épségben tartani akarja  jó

emésztésé', használja a Scliaiimann-íéle gyo- 
morsót, tapas talni fogja, hogy más szerek ellenében 

mily jól érzi magát.
f í v n m n r c n  ^távolítja azonnal a fölösleges gyo- 
u y u m u i  OU inorsavatés előmozdítja az emész

tést. Egy doboz ára 1 korona 50 fillér.

Gyomorsó-pasztillák
hatást teszik, mint a gyomorsó. Ara tarsolyonkint 3 
phiolával, á  10 gyomorsó pasztillával K 1 50. Pos
tai szétküldés legkevesebb 2 doboz megrendelésnél 

— utánvéttel —

SCHAUMANN gyógyszerész
=  Stoekerauban. =
K a p h a t ó  m i n d e n  g y ó g y s z e r t á r b a n

épület- és diszmííbádogos

N Y Í R E G Y H Á Z A .
D e b re c e n i-u tc a  7. sz .

í

!

Megnagyobbított és uj gépekkel telje
sen felszerelt műhelyében készít min
den a bádogos szakba vágó munkát. 
Épület és toronyfedósek. Specialista 
%83 iskolai ivóviztartányokban. gfóg 
Raktáron fürdőkádak, konyhaedények.

Olcsó á r! Pontos kiszolgálás!

Vidéki megbízásokat azonnal elintéz. i

S U T O K :
Hálók, ebédlők, úri szobák, zongorák, teljes 
szálloda, vendéglő, kávéliáz és fürdőberrn- 
dezéseketmég solianeni létezett rendkívüli 
előnyös fizetési feltételek mellett szállítunk 
helyben és vidékre. Nagy butoralbum 1 kor.

Modern Lakberendezési Vállalat
Budapest, IV., Gerlóczy-utca 7 v.

19 =  K ö ip o n ti v á r o s h á z a  m e ll e tt .  =

K o vá cs Gyula
mübutorgyáros Debrecen 
bútorcsarnokát Hunyadi- 
utca 17. szám alól

a Csapó és Piac-utca sarokra

18

(Takírék és Hitelintézet 
Részvénytársaság e ls ő  
emeletére) helyezte at

yvvvó'1'' yv.*/' vvvvyvvv /\»/\

Nyiregyláza lepagyobl) választékú öutoráruliáza
Alapítva 1903. Pazonyi-utca 10. sz.

- - --------------------....................................................................... -....... — ----------=  s
Üzletem kibővítése a lka lm ával teljesen újonnan a legdivatosabb k iv i

telű bútorokkal berendeztem a fővárosi minta szerint, állandóan raktáron tar
tok fényezett kőris, cseresznye, já v o r, citrom, paliszánder, mahagóni és más 
különféle anyagokból készült részben sajá t készítm ényü  háló, ebédlő, 
úri és női szalon berendezéseket, vas, félróz és egész réz háló és vendég
szoba berenuezóseket, úgyszintén egyszerűbb, de jó k iv ite lű  matt bútorokat 
(tömör fából is) stb. stb. itt tel nem sorolható do raktáron levő különféle k1 

bútorokat is u to lé rh e te tlen  olcsó árban árusítok.

Tisztelettel

Üzletem szombat és izr. ünnepnapokon zarva. Qlück Jenő
lb R aktáron á llan d ó an  200 k ü lö n fé le  lak  berendezés ta lá lh a tó .

Nyomatott Borbélv Samud könyvnyomdájában Nyíregyházán.
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